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CETTE MODIFICATION À LA DEMANDE D’OFFRE A COMMANDE INDIVIDUELLE 
ET RÉGIONALE (DOAC) W0106-15B008/B EST ÉMISE POUR : 
L'objet de la modification 001 est de: 
a) Questions et réponses : Répondre aux questions soumises; 
b) Modifications à la Demande d’offre à commande : Modification à la base de paiement afin de 

refléter les réponses suite aux questions soulevées   
+++ 

a) QUESTIONS ET RÉPONSES 
 

Q1 : Nous aimerions si possible obtenir un addenda afin de corriger le point suivant : Annexe B 
– Base de paiement  

B4 Prix applicable pour une période de 30 jours, peu importe le mois. (Ex.: Du 10 octobre au 
9 novembre (31 jours) = 1 mois + 1 jour.) 
Comme tous les centres de location, nous fonctionnons sur des mois facturable de 28 
jours. 

 
R1 : Demande de modification acceptée (1 mois = 28 jours) voir les modifications à la DOAC plus bas 

dans la section b) 
 

Q2 : À l’annexe B - Grille de prix 
12. Montant supplémentaire fixe pour livraison urgente (24 heures max) 
 
a.  Où pouvons-nous soumissionner un montant supplémentaire fixe par évènement 
     pour ouvrir la succursale en dehors des heures normales de bureau (7am à 5 pm) et 
     fournir les livraisons urgentes 24h/24 7j/7. 

R2 : Nous avons ajouté le point 13 à la grille de prix de l’annexe B. Veuillez indiquer s’il y a un montant 
supplémentaire fixe par évènement pour ouvrir la succursale en dehors des heures normales 
de bureau (7am à 5pm) et fournir les services de location et de livraisons urgentes 24h sur 24 
et 7 jours sur 7. SVP voir la modification à la grille de prix de l’annexe B dans la section b) plus 
bas et utiliser cette nouvelle grille pour soumettre vos prix  

Q3 : Il semble que nous devons inclure dans le prix les prix de livraison. 

Serait-il possible de ventiler le transport à part ? 
 
R3 : Non, c’est plus simple à gérer pour nous quand tout est inclus dans le prix. 
 
Q4 : À la section 4.2 Listes des équipements à louer / 4.2.1 GÉNÉRATRICES, on retrouve la 

mention Câble d'au moins 50 mètres ayant la capacité de soutenir la charge de la 
génératrice en location à 100%. Est-ce que cela signifie que les câbles doivent être inclus 
lors d’une location de génératrice ? 

 
R4: Oui. 
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b) MODIFICATIONS À LA DEMANDE D’OFFRE À COMMANDES: 
 
À l’ANNEXE B: BASE DE PAIEMENT 
 
SUPPRIMER :  
 

B4. Application des taux de location  
 
Le calcul du montant de location commence à la date où l’équipement est livré à l'endroit désigné 
lors de la demande. Le calcul se termine lorsque l’offrant est avisé que l’équipement n'est plus 
requis. 
 
Taux  Définition 

Jour Prix applicable pour une période de 24 heures ou moins 

Semaine Prix applicable pour une période de 7 jours 

Mois Prix applicable pour une période de 30 jours, peu importe le mois. 
(Ex.: Du 10 octobre au 9 novembre (31 jours) = 1 mois + 1 jour.) 

 
 
INSÉRER :  
 

B4. Application des taux de location  
 
Le calcul du montant de location commence à la date où l’équipement est livré à l'endroit désigné 
lors de la demande. Le calcul se termine lorsque l’offrant est avisé que l’équipement n'est plus 
requis. 
 
Taux  Définition 

Jour Prix applicable pour une période de 24 heures ou moins 

Semaine Prix applicable pour une période de 7 jours 

Mois Prix applicable pour une période de 30 jours, peu importe le mois. 
(Ex.: Du 10 octobre au 7 novembre (29 jours) = 1 mois + 1 jour.) 

 
 
 
SUPPRIMER :  
ANNEX B - Grille de prix -  Demande W0106-15B008 en entier 
 
INSÉRER :  
ANNEX B - Grille de prix - Demande W0106-15B008 

Description Qté estimée/an 
selon la région Période par région Tarif par item 

Journalier Hebdomadaire Mensuel 

1. Génératrice 2KW Montréal 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       
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St-Jean 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
10 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

2. Génératrice 5KW 

Montréal 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
45 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

3. Génératrice 10KW 

Montréal 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
5 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

4. Génératrice 30KW 

Montréal 
5 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
5 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
30 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

5. Génératrice 60KW 

Montréal 
7 

1ère année       
2e année       

Année d'option       
St-Jean 

8 
1ère année       

2e année       
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Année d'option       

Valcartier 
25 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

6. Chaufferettes au 
diesel ou à l’huile  

175 000BTU 

Montréal 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
25 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

7. Chaufferettes au 
diesel ou à l’huile 

350 000BTU 

Montréal 
15 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
15 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
300 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

8. Tours d’éclairage 
1000W  

Montréal 
5 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
5 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
100 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

9. Tours d’éclairage 
4000W sur remorque  

Montréal 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       
Valcartier 1ère année       
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15 2e année       
Année d'option       

10. Câbles 50 pieds 
(ralonges électriques) 

Montréal 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
20 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

11. Câbles 100 pieds 
(ralonges électriques) 

Montréal 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
3 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
5 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

12. Montant 
supplémentaire fixe 

pour livraison urgente 
(24 hres max) 

Montréal 
1 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
1 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
1 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

13. Montant 
supplémentaire fixe 
par évènement pour 

ouvrir la succursale lors 
de demandes de location 

des équipements en 
dehors des heures 

normales de bureau qui 
sont 7am à 5 pm. 

Veuillez soumissionner 

Montréal 
1 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

St-Jean 
1 

1ère année       
2e année       

Année d'option       

Valcartier 
1 

1ère année       
2e année       
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0$ si offerts sans coûts 
additionnels  

 
Année d'option 

      
 
 
* Note : L’offrant doit offrir en location et un prix de location pour tous les équipements ainsi qu’un prix supplémentaire fixe pour les 
livraisons d’urgences selon une tarification journalière, hebdomadaire et mensuelle. 
*Les prix ne doivent pas inclure les taxes applicables 

 
 
 
 

Nous vous demandons d’inclure une copie de cette modification à votre offre. 
Tous les autres termes et conditions demeurent inchangés. 


